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Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Siegbert Frank Droese puutumatuse äravõtmise 
taotlust, mis saadi Saksamaa Liitvabariigi justiits- ja 
tarbijakaitseministeeriumilt 15. jaanuari 2026. aasta kirjaga, milles 
edastati Dresdeni liidumaa üldkohtu 2. detsembri 2025. aasta 
taotlus, ja mis tehti teatavaks Euroopa Parlamendi täiskogu istungil 
11. veebruaril 2026. aastal,

– võttes arvesse asjaolu, et Siegbert Frank Droese puhul loetakse, et ta 
loobus kooskõlas kodukorra artikli 9 lõikega 6 õigusest anda 
selgitusi,

– võttes arvesse protokolli nr 7 (Euroopa Liidu privileegide ja 
immuniteetide kohta) artiklit 9 ning otsestel ja üldistel valimistel 
Euroopa Parlamendi liikmete valimist käsitleva 20. septembri 1976. 
aasta akti artikli 6 lõiget 2,

– võttes arvesse Euroopa Liidu Kohtu 21. oktoobri 2008. aasta, 19. 
märtsi 2010. aasta, 6. septembri 2011. aasta, 17. jaanuari 2013. 
aasta ja 19. detsembri 2019. aasta otsuseid1,

– võttes arvesse Saksamaa Liitvabariigi põhiseaduse artiklit 46,

– võttes arvesse kodukorra artikli 5 lõiget 2, artikli 6 lõiget 1 ja artiklit 

1 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 21. oktoober 2008, Marra vs. De 
Gregorio ja Clemente, C-200/07 ja C-201/07, ECLI:EU:C:2008:579; 
kohtuotsus, Üldkohus, 19. märts 2010, Gollnisch vs. parlament, T-
42/06, ECLI:EU:T:2010:102; kohtuotsus, Euroopa Kohus, 6. 
september 2011, Patriciello, C-163/10, ECLI: EU:C:2011:543; 
kohtuotsus, Üldkohus, 17. jaanuar 2013, Gollnisch vs. parlament, T-
346/11 ja T-347/11, ECLI:EU:T:2013:23; kohtuotsus, Euroopa Kohus, 
19. detsember 2019, Junqueras Vies, C-502/19, 
ECLI:EU:C:2019:1115.



9,

– võttes arvesse õiguskomisjoni raportit (A10-0193/2026),

A. arvestades, et 15. jaanuaril 2026 edastas Saksamaa Liitvabariigi 
justiits- ja tarbijakaitseministeerium Dresdeni liidumaa üldkohtu 
taotluse võtta ära Saksamaalt valitud Euroopa Parlamendi liikme 
Siegbert Frank Droese puutumatus seoses apellatsiooniga, mille ta 
esitas ühes kriminaalmenetluses;

B. arvestades, et Dresdeni esimese astme kohtu 26. aprilli 2024. aasta 
otsusega mõisteti Siegbert Frank Droese süüdi kahe solvamist 
puudutava teo eest (süütegude reaalkogum) ja talle mõisteti rahaline 
karistus; arvestades, et Siegbert Frank Droese esitas selle otsuse 
peale kaitsja vahendusel esitatud kirjaliku avaldusega 3. mail 2024 
apellatsiooni;

C. arvestades, et Siegbert Frank Droese valiti 2024. aasta juunis 
toimunud Euroopa Parlamendi valimistel Euroopa Parlamendi 
liikmeks; arvestades, et ta ei olnud Euroopa Parlamendi liige 
Dresdeni esimese astme kohtu 26. aprilli 2024. aasta süüdimõistva 
otsuse tegemise ajal ega ka selle otsuse peale apellatsiooni esitamise 
ajal; arvestades, et Dresdeni liidumaa üldkohtu taotluse kohaselt ja 
seetõttu, et Siegbert Frank Droese valiti Euroopa Parlamenti, on 
apellatsioonimenetluse läbiviimiseks vaja võtta ära Siegbert Frank 
Droese puutumatus;

D. arvestades, et väidetavate süütegude aluseks olevad teod leidsid aset 
enne seda, kui Siegbert Frank Droese sai Euroopa Parlamendi 
liikmeks, mistõttu ei ole need teod ja sellele järgnenud puutumatuse 
äravõtmise taotlus seotud tema kui parlamendiliikme kohustuste 
täitmisel avaldatud arvamuste ega antud häältega protokolli nr 7 
(Euroopa Liidu privileegide ja immuniteetide kohta) artikli 8 
tähenduses;

E. arvestades, et protokolli nr 7 (Euroopa Liidu privileegide ja 
immuniteetide kohta) artikli 9 esimese lõigu punktis a on sätestatud, 
et Euroopa Parlamendi istungjärkude ajal on Euroopa Parlamendi 
liikmetel oma riigi territooriumil samasugune immuniteet nagu selle 
riigi parlamendi liikmetel;

F. arvestades, et Saksamaa Liitvabariigi põhiseaduse artikli 46 lõigetes 
2, 3 ja 4 on sätestatud järgmine:

„2) Liidupäeva liiget võib karistatava süüteo eest vastutusele võtta 
või vahistada ainult Liidupäeva nõusolekul, välja arvatud juhul, 
kui ta tabatakse teo toimepanemiselt või teo toimepanemisele 
järgneva päeva jooksul.

3) Liidupäeva nõusolek on vajalik ka igasuguse muu Liidupäeva 
liikme vabaduse piiramise puhul või Liidupäeva liikme suhtes 



artikli 18 alusel menetluse alustamiseks.

4) Kõik Liidupäeva liikme suhtes alustatud kriminaalmenetlused ja 
kõik artikli 18 alusel alustatud menetlused, kinnipidamised ning 
muus vormis isiku vabaduse piiramine tuleb Liidupäeva 
nõudmisel lõpetada.“;

G. arvestades, et protokollis nr 7 (Euroopa Liidu privileegide ja 
immuniteetide kohta) sätestatud puutumatuse eesmärk on kaitsta 
Euroopa Parlamenti ja selle liikmeid kohtumenetluse eest, milles 
käsitletakse parlamendiliikme kohustuste täitmisel tehtud tegusid, 
mida ei saa parlamendiliikme kohustustest eristada;

H. arvestades, et kodukorra artikli 5 lõike 2 kohaselt ei ole 
parlamentaarne puutumatus parlamendiliikme isiklik eesõigus, vaid 
Euroopa Parlamendi kui terviku ja selle liikmete sõltumatuse tagatis;

I. arvestades, et esiteks ei saa Euroopa Parlamenti võrdsustada 
kohtuga ja teiseks ei tohi parlamendiliiget pidada puutumatuse 
äravõtmise menetluse raames süüdistatavaks2;

J. arvestades, et kõnealuse juhtumi puhul ei saa eeldada, et tegemist 
on fumus persecutionis’ega, s.t et kohtumenetluse eesmärk oleks 
kahjustada Euroopa Parlamendi liikme poliitilist tegevust ja seega 
Euroopa Parlamendi sõltumatust;

1. otsustab Siegbert Frank Droese puutumatuse ära võtta;

2. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev otsus ja vastutava 
parlamendikomisjoni raport viivitamata Saksamaa Liitvabariigi 
pädevale ametiasutusele ja Siegbert Frank Droesele.

2 Kohtuotsus, Üldkohus, 30. aprill 2019, Briois vs. parlament, T-
214/18, ECLI:EU:T:2019:266.


